
Csütörtök. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön,. Előfizet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 

zendő levelekben. Ára évnegyed 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 

h gő forint. 
l A lap szellemi ügyeit illető köz- 

lemények a szerkesztőséghez uta 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

22. 

KOLOZSVÁR, KÖZLŐ 
(HARMADBHK 

, 

1FoOlLV A M. 

N. 
Martius 1 11858. 

Hirdetések minden négy hasábos 
egy sor után 4 pkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők : 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADÓ- HIVATAL : 
A Középutczában, STEIN könyvke- 

reskedésében. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
a Kolozsv. Közlöny april-juniusi folyamára. 

A jövő hó kezdetével lapunkra nézve is egy 

uj évnegyed kezdődvén, tisztelettel kérjük fel 

mindazon érdemes honfitársainkat, kik felfogván 
a z idők szavát, a kebelbeli napi-irodalom iránt 

tellleges részvéttel viseltetnek; miszerint évne- 

gyedes előfizetéseiket jelen hó végeig meguji- 
iani sziveskedjenek, minthogy u felvelvevv e 

dányok nyomása áldozattal, s utólagos kezelése 

gok nehézségekkel járván, a kiadás biztos és pon- 

tos kezelhetésére nézve lényeges kérdéssé vált 

az előfizetési pénzeknek is rendes 

időbeni beküldése. 
A K. Közlöny elfizetési ára évnegyedenként : 

A birodalomba . 3 p. forint. 

Külföldlree 4 

Az előfizetési pénzek magán vagy 

postauton kiadó-hivatalunkhoz, Stein 

középutczai könyvkereskedésébé uta- 

sitandók. 
N 

A GYPSZ HAZÁNKBAN. 
II. 

Hogy mekkora súlyt helyeznek más ko- 
rona-tartományokban a gypsz-telepek fölfe- 
dezésére, eléggé bizonyitja már csak az is , 
hogy a morva-szilésiai mezőgazda- 
sági-egylet gypsz-telepek felfedezőinek , 
még 1817-ban szép jutalmat igért volt; és 
hogy több költséges kutatások és furások 
után csakugyan sükerült is egy Jülke ne- 
vü urnak Szilesiában nem messze Troppau- 
tól, 1853-ban, egy több millió mázsát tartal- 
mazó gypsz-telepet fölfedezni, és bányá- 
szatilag müveletbe is venni. Az érintett 

gypsz kelendősége rövid idő alatt is már 
ooly nagy, hogy évenként a 30,000 má- 

zsát meghaladja. 
Nálunk a fennemlitett gypsz-telepek, ki- 

kutatása legkevesebb pénzbeli áldozatot 
"se igényelvén, rögtön művelet alá vehe- 
tők. A honi használaton kivül biztos piacza 

lenne ezen kevés áldozatot igénylő gyárt- 
mánynak a szomszéd Magyarhon. Nagy- 
fáradig a vasut pár nap mulva megnyiland, 
az oda szállitás semmi esetre se lenne 

oly nagy, hogy azt gyártmányunk ne hor- 
dozhatná, és a vállalat kellő hasznot ne 
hajthatna. 

Vegytani folytonos kisérleteknek süke- 
rült, a gypszet, az átalánosan tudva levő 
trágyázáson, épitészetnéli használaton, s 
a gyps-ábrák öntésén kivül, számtalan 
czélokra alkalmazni. 

.. Egyik legnevanelgsabhezomnázájokkaz 
mészből, 45 rész kénsavból és 25 rész 
vizből áll) kénsav-gyártásrai forditása ; 
mekkora mező áll itt honunkban a vállalko- 
zóknak nyitva, és mekkora biztos jövede- 
lemmel? még csak gyanitni is bajos. *) 
Már régen él gondolatomban, kéneg helyett 

gypszet alkalmazni, sziksónak (soda) kő- 
sóból műtételi utoni történendő gyártásá- 
nál , - de mostoha körülményeim nem 
nyujtának módot, a szükséges kisérletek 
megtételére; hej pedig a sziksó-gyártás 
se tartozik az utólsó vállalatok sorába, kü- 
lőnösen, ha tudjuk, hogy az összes monar- 
chia ebbeli szükségei fedezésére 200 ezer 
mázsánál több sziksót kénytelen évenként 
behozni külföldről; s ha meggondoljuk , 
hogy jelenleg, kormányrendeletnél fogva, 
technicai czélokra (hova a sziksó is soroz- 
tatik ) egy mázsa konyha-sót 12 kr. pengő- 

ben kaphatni. 
Nagy sükerrel használtatik továbbá a 

gypsz az ugy nevezett mesterséges már- 
vány gyártására. Ki ne látta volna, külö- 
nösen a nagyobb városok kávéházaiban a- 
zon szép fejér márványasztalokat, és asz- 
talkákat? a mint, gypsz-müvészet gyártmá- 
nyait? Az emberi ész folytonos fürkészé- 
seinek sikerült az ujabb korban, a gipsz- 
művészet gyártmányai egyedüli hiányának, 
t. i. a lágyságnak, minélfogva igen sok ese- 

tekben a lég befolyásának nem valának ké- 

pesek kellőleg ellentállani , korlátot vetni; 

és pedig miután a régebbi kisérletek, a 

gipsz-gyártmányoknak, timsó és borax-fo- 

lyadékkal, enyvesvizzel és stearinsavval 

3*) Főként, ha elgondoljuk , hogy a kénsa- 
vany ( vitriol) szinte-szinte minden műipárvál- 
lalat alapkelléke Szerk. 
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örtént — keményitése czélra nem vezetelt, 
z által, hogy az égelett gipsznek ujbóli 
egoltására éppen csak annyi vizet fordit- 
ak, mennyit ez, mint gipszkő, égetés előtt 
artalmazott. Az igy vizzel kevert gipsz- 
észta egy alkalmas sajtó erejével kemé- 
yen összenyomatik, hogy egyes atomjai a 
ehető legtömöttebb helyzetbe jöhessenek. 
Atárgyak ekkor kiszáradván, azokat, mint 

* legfinomab, mábépületr kövön kezdve, a 
finomabb lemezig, simán vagy a kivánt áb- 
rákkal ellátva, sórkövök, oszlopok stb. ké- 
szitlethetnek az irt módon, ugy pedig, hogy 
az idő viszontagságaival is daczolni ké- 

pesek. 
Tapasztalván egy stereotypista a bécsi 

államnyomdában tavaly, hogy vizzel, de 
még inkább borszeszszel gyakran lemosott 
gipszlemezek mindig egy bizonyos arány- 
ban Msebbednek, észrevételét gyakorlati 
működésre használta föl: ésigy mindennemü 
nyomolt tárgyakat és betüket meghatározott 
arányban kisebbitve állithatni elő. Ily mó- 
don készitett p. o. Napoleon-érmeket 12 
fokozatig, azaz mintegy 3 hüvelyk átmérő- 
től egészen egy hüvelykig, kicsinyitve ugy 
pedig, hogy a kép a kisebbitésnek legalsó 
fokán is eredeti tökéletessége és élessé- 

gével bir. 
Még sokat irhatnék a gipsz különböző 

hasznalról és alkalmazásáról, de nem aka- 
rom kizsákmányolni az érd. olvasók béke- 
türését, Igérem azonban, hogy a t. szerk. 
szives feljogositása folytán ezutánra is kö- 
telességemnek érzem, szerény képessé- 
gemmel a mezőgazdászat és technikai is- 
meretek terjedése érdekében elapok hasáb- 
jain közremunkálni. Nemes János. 

GYERMEKEK GONDOZÁSA 
A mult év végefelé minden község 

figyelmébe ajánlám, hogy fontolóra vevén 
aton számos szerencsétlen esetet, melyek 
az utczákon gondozatlanul czellengő gyer- 
mekeken, s részint általak egész helysé- 
geken történtek; mely gondozatlanság ve- 

szélye, részint a czellengő gyermekeknek 
elrobogó szekerek általi összetiportatásá- 
ban, részint magokra honnhagyott gyerme- 
kek játékai által kifejlett , s egész falukat 
véginségre juttatott tüzvészekben jelentke- 
zett; tartaná minden község szoros felada- 
tának, a házaiktól munka s egyéb foglal- 
kozásra távozók gyermekeinek gondozásá- 
ról intézkedni. 

kisdedóvodák felállitasát, mint a mi sok 
község által megbirhatlan kiadást igényel. 
Inditványom csak annyi volt, a mennyit 
minden falu községe teljesithet. 

Béreljen ki a helység előljárósága, szük- 
ség esetében a lakosokra kirovandó ösz- 
veggel egy telket, hol alkalmas szoba, s 
kellő területű udvarocska van, kerttel , ka- 
puval jól bekeritve. Adja e telket ingyen la- 
kásul egy helybenlakó szegény koros nő- 
nek, kit kellő mennyiségü gabonával s na- 
piélelmére szükséges hópénzzel lásson el. 

Ekkor tegyen felelőssé minden szülőt 
öt pfrint birság alatt, hogy gyermekeit ezen 
agg gondozó nőhez adja át, vagy magával 
vigye, szeme előtt tartlva; más különben 
minden szülő , kinek gyermeke , fel hét 
évesig, kisérő nélkül az utczán mutatkozik, 
vagy egyedül a háznál otthon találtatik, 
ot pfrintra büntetendő, melyből a gondozott 
gyermekek részére gyermekjátékok , cse- 
megék, gyümölcs sat. vásároltatnak. 

Szent-György napja, s ezzel a haszon- 
bérlet, és a mezei munka ideje közeledvén, 
éppen helyen van most, hogy minden köz- 
ség ezt a dolgot meghányja-vesse, s az oly 
szükséges és emberséges csekély áldozat- 
ra mind a szülőket, mind a falu minden la- 

kóit lelkesitse. Érettségünket azzal bizo- 
nyitjuk, hogy nem várunk mindenre, a mi 
jó, kormányparancsot, hanem, mint értel- 
mes és szabad polgárok , saját eszünk után 
is megteszszük azt, a mi helyes és jó, s a 
mit megtenni hatáskörünkben áll. 

Kérdésen kivül az illető cs. k. közigaz- 
gatási hivatalok is nagy szolgálatot tenné- 
nek a humanismus érdekében, ha, mint ke- 
rületeik értelmesb s nagyobb hatáskörü ve- 
zetői, a gyermekek gondozására ez oly 

SPANYOLHONI LEVELEK. 

Utolsó levelemben emlitém, hogy az itteni 
főlemplom leghiresebb egész Európában. Ma 
irarkodni fogok azt vázlatban leirni. A mos- 
tani egyház épitve lön a mór Aljama helyett 
(melyből nem maradt fenn más egyéb, mint 
egy narancsfa-udvar, egy kapu és egy Giralda), 
a 15-dik században. Az érseki-szék e parancsot 
adá az épitönek: „ez egyház olyan legyen , 
hogy az egész világ bámulja s azt mondja róla, 
hogy a kik épitteték , örültek valának." E pa- 
rancs végre lön hajtva. Az épület nem kereszt- 
formáju, de hosszas négyszög. Hosszában öt 
bolthajtást foglal, melyek közt a közbenső ma- 
gasabb és szélesebb valamivel a többinél. Szél- 
tében a bolthajtás kilencz, s köztük a hatodik 
magasabb és szélesebb. A hol e két nagyobb 

" bolthajtás keresztbe vágódik, egy kis torony- 
M forma emelkedik, melynek födele metszettkö- 

ből áll, faragványokkal, épp oly szürke szinü- 
ből pedig, mint az egész épület. Világát há- 
rom ablaktól veszi mind három oldalán. Az 
ablakok magok festvényes üvegből készülvék, 
mint a templom minden más, nagy, ragyogó ab- 

Mlakai — s melyek egy része igen régi. Ez alatt 
a torony alatt emelkedik föl a nagy-oltár — oda 
áámasztva két oszlop közt egy nagy fából fara- 

gott ernyhez, s körülvéve a más három oldalán 
egy roppant magas, aranyozott rostély-korlátok 

által. A fa kifaragására nézt megjegyzem mind- 
járt, hogy a művészet e neme régóta elterjedt 

egész Spanyolhonban, és hogy a sevillai farag- 
ányok méltán hiresek. - Szembe a nagy ol- 

tárral, a nagyrészuti bolthajtásban áll a papok 

( VII. 
Sevilla, 23-dik február. 

külön ülőhelye, szintén faragványokból készülve 
s ugy elzárva, hogy a közönség nem láthatja 
öket, mint ez már szokás minden spanyol tem- 
plomban. Fölöttük nyugszik, gyönyörű fara- 

gott márványoszlopokon a két nagy orgona , 

jobbról és balról. A nagy-oltár fölöti a levegő- 
ben függ egy feszület — gyönyörü faragásu és 
annál nagyobb benyomást okoz , mert kiemelő- 

dik a fehér szobor a hátnak szolgáló vörös bár- 
sony -függönyön, s mert a világosság három 
oldalról árad rá. 

A négy körfal mellett vonulnak el a kápel- 

nák —- s majdnem mindenike bir valamely mü- 

vészeti kincscsel. Igy látni például a keresztelő 
kápolnában Murillo leghiresebb festményét, — 
paduai szt. Antalt. A hir igazolt ez egyszer — 
mert a mű valóban remek. - Leginkább tiszte- 
lik azonban a spanyolok azon kápolnát, mely a 
nagy-oltár mögé van épitve, pedig késöbbi olasz 
stylusban, s melyet ugy neveznek: a capilla de 
los Reyes vagy de San Fernando. Itt vannak el- 
temetve Alonzo el Sabio (a bölcs) és neje, Bea- 

trix királynő. Itt örzik hasonlag III-dik Ferdi- 
nánd holttetemét, kit a spanyolok halála óta 
mindjárt szentnek tartottak —– habár a pápa csak 
a 17-dik században canonisálta. (X-dik Kelemen 
1671.) Különös pártfogásában részesülvén a tar- 
tományi főhadi kormányzónak, láthatám a te- 
temet magát ezüst és kristály-koporsójában , 
mely elől egy pap elvoná a függönyt. Különös 
kitüntetés, — mert rendesen egy év alatt csak 
kétszer muiatják a holttestet a legnagyobb ün- 
nepélyességgel, s még a katonaság is akkor 
fegyverben áll s tiszteleg. Ott feküdt a király 
diszruhában, koronával a fején. Arcza oly épen 
maradt, hogy észrevehetni a hasonlóságot amaz 
ő arczképével, melyet Murillo családi képek 
után festett, s mely egy mellék-kápolnában függ. 
Mondják, hogy van Sevillában még egy más, 
jobban conservalt, bebalzsamozott holttest, a 

Donna Mária de Coronelé, ama nemes asszo- 
nyé, kibe beleszeretett volt Don Pedro király 
s ki, hogy udvarlásától ment legyen, maga vé- 
gig öntötte bájos arczát égő olajjal. Ez egy ko- 
[ostorban van eltemetve, melyet ő maga alapi- 
tott s azok, kik holttetemét látták, azt állitják, 
hogy még most is láthatni arczán az olaj nyo- 
mait. - Szent Ferdinándot elfeledém, s nem 
mondám el mindjárt, hogy toledói kardja tes- 
te mellett van. Annak markolatja egykor gyé- 
mántokból állott, - de a gyémántokat Don Ped- 
ro eladta s helyébe csináltatott halovány-piros 
agáthból. 

Egy kis kápolnában az oltár mögölt, melyen 
nyugszik a szent, mutattak nekem egy kis Szüz- 
Mária szobrot, melyet a király maga előtt hor- 
dott a nyereg-kápában. Ott volt még látható 
eredeti tölgy-koporsója , s nehány más királyi 
személyek konorsója, – többek közt a Donna 
Mária de Padillaé. Az oltár fölött, egy magas 
trónon ül egy más Szüz-Mária, királynői öltöny- 
ben. Sevilla bevétele után e szobrot vivék a 
gyöző sereg élén, s még most is fején hordja a 
dúsgazdag koronát,melyet szt. Ferdinánd azon al- 
kalommal levévén fejéről, annak tevé fel. 

A capitularis mellékszobában láthatni egy 
kis Mater Dolorosát Murillótól, mi — izlésem 
szerint—legszebb műveinek egyike. Gyönyörü 
az arcz kifejezése, olvashatni abban egyszer- 
smind a szenvedéést s a resignatiót. 

De mi, ha nem legnevezetesebb , legalább 
legmeglepőbb és legkülönb a főtlemplomban, — 
az a szokás, hogy a farsang három utolsó nap- 
ján ott tánczolnak, – még pedig a nagy-oltár 
előtt. Igen kiváncsi valék erről meggyőzödni , 
s bemenék tehát farsang első napján a főtem- 
plomba vecsernyét hallgatni (az esti imát). A 
magas bolthajtások alatt uralkodék mély csönd 
és sötétség,[— ez utolsót csak imitt-amott egyes 
mécsesek és fáklyák szakiták közbe. Egyedül 
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a nagy-oltár vala fényesen kivilágitva száz meg 
száz viaszszállal. A támaszon, ragyogó gyé- 
mánt-koszoruban, látható vala az Ur kenyere, 
ezüst és arany monstranz-ban. A nép térdelt 
vagy török módra üldögélt nagy ájtatosságban. 
A láthatlan papok énekeltek karszékeikben, — 
a hatalmas orgonák és az énekeskar kiséreté- 
ben. Miután az ének megszünt, processióban 
a nagy-oltárhoz előment a kanonokok serege, 
hol a zenészkar elfoglalta már előre készült ze- 
rész-asztalai mellett helyét. S azután felállott 
szembe egymással tiz fiu, valóságos régi spa- 
nyol öltözetben, feltevék fehérjtollas kalapjaikat, 
s elkezdének énekelve tánczolni. Az ének hol- 
mi félvilági, félegyházi ballada, a táncz pedig 
egy régi tirana, vagy lassu spanyol nemzeti, vagy 
polonaise, változó figurákkal s körjárattal, idő- 
ről-időre csörgetyüvel kisérvén mozgásaikat. 
E táncz oly tele tisztelet s méltósággal, hogy 
senki, még a legájtatosabb személy se hök- 
kenne meg rajta, sőt ellenkezöleg tisztán ki- 
fejezése a benső örömnek. Neve a „baile de los 
seises."4 — Midőn a táncz, mintegy negyed-óra 
mulva elvégződött, — a fiuk levevék kalapjai- 
kat, s meghajtván térdeiket az oltár előtt, — 
eltüntek, s az esti ájtatatosság szép orgonás imá- 
val béfejezteték 1— Sokat igyekeztem e külö- 
nös szokás eredetét kikutatni, — de hasztalan. 
Csak annyi bizonyos, hogy már a jelen egyház 
épitése előött ismerve volt. Ha nem volna tulsá- 
gos e merő bizonytalanságban egy hypothesist 
felállitani, én azt mondanám, hogy ez ünnepély 
alkalmasint a hóditások alkalmával, a pogányok 
fölötti gyözelemkor vette kezdetét, s utánzása 
volt annak, mit Dávid követett, midőn a phi- 
listeusokat legyőzé, - ki, amint mondja a 

szentirás, örömében tánczolt a frigyláda 
előtt. hea 

(Folytatjuk) 



szükséges intézkedés megtételét eszkö- 
zölnék. 

A mely helységben ilyes lépés tétetik arról a lapunk hasábjain közrendam in- 
dósitást nagy örömmel fogadjuk el. 

DózsaD. 

ri jelentés az 1858. márcz. 
0-kén tartott közgyüűlésén. 

(Vége.) 
ogjunk tehát hozzá szemlénkhez, és tekint- 

sük legelébb is az egylet anyagi gyarapodását. 
Ez , a mennyiben azok részéről ered, a kiknek 
valóságos és közvetlen érdekök volna ez egylet 
gyarapitásán részt venni , értem a gazdaközön- 
séget, nem a legörvendetesebb szinben tünik 
fel. Hat hónap alatt mindöszsze 34 tag lépett az 
egyletbe, 17 alapitó és 17részvényes, és ez, te- 
kintve azok számát, a kik nemcsak hogy lehet- 
nének, de erkölcsileg mintegy kötelesek volná- 
nak lenni az egylet tagjaivá , valóban nagyon 
csekély szám. A rosz benyomást, melyet min- 
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azonban abban, hogy e csekély gyarapodás is 
jele annak, hogy az egylet népszerüsége, habár 
lassan, de mégis terjed , és a közönség bizalma 
az egylet irányában folytonosnövekedésben van. 

Az egylet pénzügyeinek állásáról kimeritő 
tudósitást mindjárt szerencsés lesz a kezelő tit- 
kár, mint a pénztári számadás megvizsgálására 
kinevezett bizottság egyik tagja, a t. közgyülés 
eleibe terjeszteni; itt csak annyi megjegyzés 
legyen téve, hogy pénzügyünk jóval jobban ál- 
lana, ha a részvények befizetése illő pontosság- 
gal történik. 

Egy lényeges pont van itt azonban, a melyre 
az igazgató- választmány különösen kikéri a t. 
közgyülés figyelmét. Kormányzó-herczeg ő ma- 
gassága, meglátogatván a mult nyáron az egylet 
intézeteit, és az éppen akkor rendezett állatki- 
állitást, meggyöződést szerzett magának, mily 
kevésre megyen a legjobb akarat és a legbuz- 
góbb igyekezet is, ha az erő hiányzik. E meg- 
gyözödés folytán ő herczegsége kegyeskedett 
az egyletnek 4000 pftot ajándékképpen rendel- 
kezése alá adni. Az igazgató-választmány e je- 
lentékeny adományt vevén, nem mulasztotta el 
ő herczegségének e kegyért az egylet nevében 
köszönetét nyilvánitni, de a nyert adományról 

való rendelkezést a közgyülésnek tartotta fenn, 
és az arról való határozás lesz a mai tárgyalások 
egyik része. 

A szellemi téren az egylet ez utolsó félév 
alatt is ugyanazon akadályokkal küzdött meg, 
mint eddig; ugyanazon hiánya egy önálló, egész 
munkásságát kirekesztőleg az egylet szolgála- 
tának szentelő szakavatott és ügyszerető titkár- 
nak lassitotta most is, mint azelött, a müködést, 
és, a mint a dolgok jelenleg állanak, valószinüen 
még meglehetős huzamos ideig is fogja lassi- 
tani. Ugyanez oknál fogva az egylet könyvtára 
és levéltára még maig sincs illő rendbe szedve. 

A külterjeszkedésre se látunk sok örvende- 
test. A mult évben részvéthiány miatt megszünt 
havi füzetek helyébe, az idén ismét a szokott 
évkönyv fog lépni, melyet a t. egylettagok an- 
nak idején, az alapszabályok értelmében, meg is 
fognak kapni. 

Örvendetes azonban minden tekintetben az 
az eredmény, a mely a rendezett kiállitásokon 

Beatus ille... 

Meg volt ősi földem, melyet szántogassak , 
Oh ki tett rabjává engem más vágyaknak! 
Melyek mindig tovább ragadnak magokkal, 

Mig megölni fognak! 

Pusztult ösi szőlöm , oh mért hagytalak el!? 
Szorgalmas kezekkel mért nem mivelélek ? 
Áldásaid mellett most tán felvidulna 
A megernyedt lélek! 

Felkapott a vihar, mint a fának magvát, 
S kopár ölére tett a magas sziklának, 
Melyre nem madarak daloló csapatja , 

Csak fellegek szállnak! 

Elhagyatva nöttem mesés magasságba, 
Mig a szellő elért, addig viharrá nött ! 
Ágaimat tépte s vad játékát üzte 
Ssudaraim fölött ! 

S oly közel az éghez most a földre vágyom, 
Többi társaimhoz, kik ott lent tenyésznek! 

S kik magasságomra — nem sejtik, hogy mi ez? 
Vágyó szemmel néznek! 

S le vagyok lánczolva ide e sziklára, 
Mint az égből orzó, örökös kinokra, 
s kérésem már nem hat a tán nyugtat adó 

Sujtó villámokra ! 

Meg volt ősi földem, melyet szántogassak , 
Oh ki tett rabjává engem más vágyaknak ! 
Melyek mindig tovább ragadnak magokkal, 

Mig megölni fognak ! 

Váradi. 
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mutatkozott; mind az augusztus elején ren 
zett barom- és gépkiállitás , mind a novemb 
ben rendezett közös gazdasági és iparkiálli 
kielégitőleg ütöttek ki. Az elsőn a kitüzött 
jak mind elkelvén, a t. közgyülés fog arról h 
tározni, hogy az idén rendezzen-e a válas- 
mány ujra kiállitást vagy se. Még nagyo 
mértékben buzditólag hatolt a Sz.-Keresztun 
rendezett állatmutatás, és ez okból el is hat 
rozta már a választmány annak ismétlését ez 
május elején, sőt a kellő intézkedéseket ann 
rendezésére már meg is tette. 

A választmány itt helyén látja elismeréssl 
felemliteni a gépszerző szakosztály érdemeit , 
czélszerü gazdasági gépek terjesztése kört, 
melyek szembetünősége már csak azon fénye 
eredményből is felismerhető , mely a javitot 
Mac-Cormik-féle arató-gép behozatalát kisérte 
Azóta már ujabb küldeményben ismét egy ha 
sonló szerkezetüű kaszáló, egy szelelő és válasz- 
tó-rosta, répavágó, árpazúzó gépek is érkeztek 
a melyek a novemberi tárlaton ki voltak állitva, 
és a mennyiben meg lehetett öketvizsgálni, azon 
reményre jogositottak, hogy azon helyes tapin- 
tat, mely a szakosztályt a meghozandó gépek 
ben se csalódottt la 

Legyen szabad e helyen még egy pár szót 
szólni egy e szakmányba vágó vállalatról, mely 
a mult közgyülésen föl volt emlitve, de a mely, 
fájdalom, nem sikerült. Értem azon kölcsönt, a 
melyet az egylet közbenjárásával, derék gépé- 
szünk Rajka ur számára akart eszközölni. Vajha 
tanulnók meg valahára felhasználni az alkalmat, 
és Rajka vállalata támogatásával megmenteni a 
haza számára azon öszveget, a mely évenként 
a gazdasági eszközökért külföldre megyen. Ugy 
sincsen sok odaadni valónk. 

Még fel kell hogy emlitsük, hogy a m. kor- 
mány által az egylet felügyelete alatt a multév- 
ben beállitott selyemtenyésztő -intézet azon év 
oktober 4-kén közvizsgálattal végezte be első 
évi pályafutását. Az illető jelentések és száma- 
dások még a mult évben voltak a m. kormány- 
nak felterjesztve azon kéréssel , hogy kegyes- 
kedjék ez intézetet tovább is fentartani. Aked- 
vező erdmény , a melyet az intézet felmutatott, 
azon reményre jogosit , hogy a m. kormány e 
kérés teljesitésétől nem lesz idegen. 

De a legörvendetesebb jele annak, mennyire 
sikerült az egyletnek az egyleti közremunkálás 
eszméjét e hazában megfogantani, abban mutat- 
kozik, hogy országszerte gazdasági- egyletek 
készülnek alakulni. Félő, hogy ez egyes vidéki 
egyletek, ha mindegyik magára meg akarna ál- 
lani, nagy kárára lehetnének magának az ügy- 
nek, mert az ugyis csekély erőt még inkább el- 
osztanák. Keletkezésök csak ugy lehet üdvös 
eredményü az illető vidékekre ugy , mint az 
egész országra, ha mint fiók-egyletek fognak a 
központi egylethez csatlakozni. Ez ügyben lesz 
szerencsém egy a választmány rendeletéből bi- 
zottságilag kidolgozott, a fiók-egyletek szerve- 
zését illető tervjavaslatot a t. közgyülés eleibe 
terjeszteni. Fináll y. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
Torda, márczius 3-ik 1858. –T. szerkesz- 

tő ur! Nem tudom, milyen meggyőzödésből irta 
örök-emlékü Petőfink, szegény Jászberény vá- 
rosáról: ,, Nem nagyhirű város Jászberény 

EGY ANYA. 
Eredeti beszély. 

„Esztere „Tudós leánya" sat. szerzőjétől. 

X. 
(Folytatás.) 

Bár ugy lenne, édes Ercsey: van bizony még 
adosság is; aztán akkor látja az ember a ren- 
detlenséget igazán, mikor abban jár, hogy ren- 
det csináljon. 

Igen, de hát mégis, jobban van minden! – 
mondta vagy kérdezte a vendég, ki nagy kiván- 
csot árult el, s szerette volna mielőbb megtud- 
ni, mikint sikerült a grófnönek az, a mi neki 
egész életében nem akart sikerülni, . . . rend- 
be jöni dolgaival. 

0 — már mi azt illeti, hála Istennek, - 
felelt a nő: –mindenesetre jobban állnak ügye- 
im. Hanem az a baj, — hogy mikor egyik vé- 
gén rendet csinálok, a másikon bomlik az föl. 

A grófnő e szavakat komoly hangon mondta 
ki — s egy sohajjal kisérte. 

Ha meg nem haragszik nagysád, - mond 
Ercsey — egy kérésem volna. – Áldja meg az 
Isten, beszélje el nekem, mimódon tudott ki- 
vergődni abból a sok bajból? — Itt a vendég 
egy kis szünetet tön: mert, bár öszinteségében 
néha a kimélet határit túl szokta lépni, észre- 
velte, hogy a kérdés mégis csak különös egy 
kissé. 

De ha a kedves grófnő maga is különösnek 
találta a nem kinált bizalomnak e fölfedezését; 
más részt inkább volt nő, minthogy ne örült 
volna oly társalgásnak, mely, ha a közlés által 
szívét tágitotta, a legbecsületesebb nemü női 
hiuságnak is hizelgett. 

Legyőzött bajáinkat elmesélni, föleg ha a 

városa, És itt a nyakam, hogy nem lesz a soha;. 

de Tordáról valójában meg lehet jövendőölni ezt 

minden erőködés nélkül is, ha elgondoljuk , 

ez talán az egyetlen városa szép kis Tazánknak , 

mely a lefolyt pár évtized alatt aránylag a 

legkevesebb haladást tudja felmutatni. 
A ki a szomoru emléküű forradalom előtt lát- 

ta városunkat Clegyünk elfogulatlanok !1) s látja 

most, nagyon édes-kevés változást vesz rajta ész- 

re; mert ugyanazon a ronda szemetes utczákon
, 

s piaczokon kell járnia, mint hajdan a „fokos- 

nak fénykorában, ha – notabene — elég 

bátorsága van nekimenni ennek az átkozott rosz 

kövezet, sürü göbbenők, s fenekellen tó- 

csáknak, melyek a piaczot elboritják: mert 

könnyen megesik, hogy fényes nappal kezét , 

lábát kitörheti bennök. 

Hát még az a szamár és disznó-csorda, mely 

egész áldott esztendőn keresztül az utezákon he- 

ver.a. 1 Méltán lehet csodálkozni, hogy 

az ilyen dolog városunk, más részben valójá- 

ban tevékeny előljáróságának figyelmét oly hosz- 

szu idő óta kikerülhette, s más városok példá- 

jára, mint Kolozsvár, az ilyen kóborló állatok ren- 

detlen tulajdonosa it érzékenyen meg 

az illető felügyelő, s fogadom, nem lesz alkal- 
munk láthatni, hogy milyen szépen turják fel 
a különben is gyenge kövezetet s fek- 
szenek sorba azokba a nevezetes tócsák, s göb- 
benőkbe a piacz kellő közepén , szó- 
val, lehetne kevéssé több gondot forditani váro- 
sunk tisztán tartására. 

Nagyon szemet szur a piaczon még az a ne- 
hány — valójában kukoricza csösz-kalibá- 

hoz hasonló — félig ledőlt épület, kivált ha az 
ember még azt is tudja, hogy azok a legva- 
gyonosabb polgároké , kiknek nagyon 
könnyen módjukban állana azok helyére egy-egy 
csinos emeletes házacskát épittetni, mely bizo- 
nyára többet jövedelmezne , mint azok a ronda 
dőlt nem tudom mik, a piacz pedig szembetü- 

nőleg szépülne általuk. Levelemet azon igére- 
temmel zárom be, hogy jövőre –ha t. szerkesz- 
tő ur elfogadja, – közérdekübb dolgokat is meg 
fogok emliteni egy-egy ilyen szerény vidéki le- 
velecskén. Keresztesi. 

Zilah. - A ref. gymnasiumban a téii vizs- 
gáltatások bevégződtek. A tanítók kitartó szor- 
galma, s a tanitványok igyekezete örömmel 
tölték a szülőket, és mindig szép számu hallga- 
tókat, — kiknek koszorujában szerencsénk volt 
látni D. Wesselényi Farkas , Laskai Lajos, Pol- 
gári Lajos fő- és al-gondnok urakat is. – Hol az 
előljárók éber figyelme, a tanitók szorgalma , 
és tanulók igyekezete czél felé törnek; ott, Isten 
segélyével, a siker nem hiányzik. -– Legyen raj- 
tok az ég áldása! 

Ez alkalommal oskolai inspectorális gyülés is 
tartatott, különösen szükséges épités tekinteté- 
ből. - Tanodánknak ugyanis régi faépületei 
roskadozóban levén, minthogy a meglevő eme- 
letes-épület nem elégséges – uj épületről kell 
gondoskodni, s e tekintetben nincs is hátrama- 
dás; de pénzt teremteni! — ez a bökkenő, ki- 
kivált mostani szük világunkban. – Azonban szi- 
lárdul akaratkészség ezen is segithet. - Szép 
Szilágyunkat 45 ezer re ormatus lélek lakja , 
melyből Zilah városára 4700 esik. - Tegyen a 
vidék csak annyit, mennyit Zilah magára tett 
oskolánk javára, s ama nehézség el lesz hárint- 
v Tisztelettel kell itt fölemlitenünk több zi- 
lahi katholicus atyánkfiait is, kik oskolánk gya- 

gyözelem saját érdemünk, mikint ne esnék jól 
azon kedves nemnek, melynek föladata Schiller 
szerint: - „flechten und weben himli- 
sche Rosenins irdische Leben.6—A gróf- 
nő tehát legkevesebbé se vette Ercsey vizsga- 
ságát s kiváncsiságátrosz néven, mikintaztszives 
barátságos feleletéből is látni fogjuk. 

Miután mutatványát adtuk az akkor jól 
magyarul beszélők irályának, visszaté- 
rünk szokott előadási modorunkhoz. 

Örömest megteszem ezt édes Ercsey, – 
szólt a nő. – Igaz, hogy olykor elszomorit, 
ha visszagondolok mindarra, a min a három 
utóbbi év alatt keresztül mentem; de más részt 
vigaszul, főleg pedig bátoritásul szolgál nekem 
az, — a mi ugy is minden becsületes igyekeze- 
tűü embert meglephet, - hogy az ily töreke- 
dést többnyire siker kiséri! 

No, no, no! – mond Ercsey : – erre nem 
mernék éppen esküt tenni; sokszor felsül az 
ember, — mikor a legjobbat akarja. 

Igaz, édes Ercsey; de ha meg nem neheztel 
— női előjogomnál fogva – mondok én erre 
valamit. 

Halljuk, kedves grófnő ! – dehogy harag- 
szom meg, az kellene még! 

A dolog ez, édes Ercsey, hogy a jószándé- 
kot ügyesen kell végrehajtani. Nagy szó ez ! 

és sokat foglal magában. 
Hát nagysád azt hiszi, hogy én ügyetlenül 

fogok valamihez ? — mond Ercsey, kissé meg- 
neheztelve. 

Nem, édes szomszéd, hanem csak annyit tu- 
dok tapasztalásból, miképp tiz eset közt – ha 
valami balul üt ki, - kilenczszer bizony ma- 
gunk vagyunk annak okai; azért tartok avval, a 
mit szegény atyám mondott, s nekünk, kik la- 
tinul nem tudunk, megfejtett: diu delibera, 

fac cito. 
Hiszen én éppen azt teszem édes grófnő, — 

rapitását szintoly nemes buzgalommal segélyez- 
ték , mint sajátjokat. – Éljen a testvéri szeretet 
köztünk örökkél! ! 

Oskolánk népessége jelenleg 179. – 18418 

előtt 241 s több is volt. —E számkülönbség oka, 
részint a mostani költségesebb tanulhatás, ré- 
szint a nép koldusodása , részint pedig azon kö- 
rülmény, miszerint most csak hat gymnasiális 
osztályunk van, holott 1848 előtt a jogtudo- 
mányig lehetett tanulni. - Fájdalommal kell ta- 
pasztalnunk, hogy több népes reformatus köz- 
ségekből , mint p. o. Balla , Szilágy-Cseh, Dézs- 
háza sat oskolánkban régóta egy tanuló sincs, 
s a szabaddá letlt néposztály gyermekeit nem 
igen akarja tanittatni, és e panaszunk Zilah vá- 

rost is illeti némileg, hol 4700 lélek közöl cak 

mintegy 150 jár oskolába. E csökönösséget csak 
a lelkész urak képesek megtörni; gránitvágási 
munka igaz, de nem legyözhetlen, — gátra tehát ! 

Időjárásunk szárazhideg. 

te óta; ily szárazság nem volt vidékünkön, — 

Januuár hóban a kemény hideg számos áldo- 

zatott vitt a koporsónak, tüdőlob, tüdővész, s 

hurutos kórokkal Februárban ama halandóság 

megszünt, részint mivel az emberek vigyázób- 
Tolt lattal, részint a hideghez szokás, s ré- 

Óhajtandó lenne, hogy időváltozás, járvány 
szint pedig a gyengélkedoknek elhullása által. - 

vagy ragályos kórok alkalmával a nép, éppen 

szesüljön. Meszesvölgyi. 

M.-Vásárhely, mart. 2. - Szomoru és le- 
verő miről e lapok t. olvasóit értesitem. Tegnap 
a Teleki-könyvtár használata bizonytalan időig 
felfüggesztetett. Főkönyvtárnok urtól kérdezvén 
e körülmény okát, azt nyilvánitotta, hogy az al- 
könyvtarnok lemondván hivataláról, mig a nagy 
alapitó fia, jelenlegi fidei commissarius gróf ur 

közelebbről megtenni szándékolt bécsi uljábólle 
nem jön, hogy alkönyvtárnokot nevezzen, az 
időig a könyvtár bezáródik. Vajjon ily fontos 
intézet élén álló főkönyvtárnok nem hazafias, és 
azon ügy iránt, mely után szép fizetését huzza, 
hű kötelességet teljesitene, ha eszközölne sze- 
mélyes fáradozásának kettőztetésével, hogy a ta- 
nulmányozni vágyó ily nem szabályos kízárá- 
soktól mentve legyen 9*) A Teleki-könyvtár a 
végrendelet világos és tiszta pontja szerint a 

tanulmányozni óhajtókat annyival kevésbbé le- 
hetne. Vajha a bizományos nemes gróf ur mi- 
előbb intézkedni méltóztatnék, hogy vidékünk 
ez utolsó közkincsének használatától megfoszt- 
va ne legyen. És ezt annyival inkább, mert a 
dicső végrendelet értelmében, ezen intézet nyil- 
vánosságát ily bizonytalan időkig megszüntetni 
nem szabad. r. 

Cserhalomtáj, márcz. 1 CA hideg tét, bu- 
lok. ) — A jelen élő nemzedék által ismeretlen 
telet fáztuk keresztül A mult öszön nov. 29 
és 30 án esett az ecső , melyet a rögtön rákő- 
vetkezett hideg megfagylalván, fagykéreggel lön 
a föld beboritva Dec. 22-én havazott először , 
de alig se annyit, hogy vetéseinket a száraz fagy 

*) A mennyiben a főkönyvtárnok urat is- 
merjük, hiszszük, hogy nyomos és sürgető ese- 
tekben addig is nem fogná megtagadni fáradsá- 
gát s készségét. A rendes látogatókra nézveelég 
kezesség, hogy a nemes gróf eddig is a könyv- 
tár hivatalok gyors betöltésére mindig nagy 
gondott forditott. Szerk 

de most ne beszéljünk erről, ráérünk máskor, 
— engemet az érdekel a mit nagyságod tett és 
tesz most is, s a mi méltán csodálkozásra in- 
ditja a világot. 

A világot! — kiáltott föl a grófnő, jóizüen 
elnevetvén magát ez auxesisre. 

Legelébb is édes Ercsey azt tettem, mire 
férjemet az utóbbi években, mikor már a bajt 
világosan láttam, nem egyszer kértem, de a 
mit ő szükségfölöttinek látott. Világosan kifür- 
késztem pénz és birtoki állapotomat és helyze- 
temet. – Nem tagadom, nagyon megijedtem , 
mikor e nem csekély fáradtságba és még több 
öntagadásba kerülö munkának — derekában 
valék. 

Kissé roszul gazdálkozott bátyám; — jegy- 
zé meg Ercsey: – aztán a kártya, az a ve- 
szedelmes kártya sok pénzt vitt ki a házból. 
A rendetlenség volt a főhiba édes Ercsey, 

nem a rosz gazdálkodás és nem a kártya; aztán 
az igazat megvallván , éppen e főhibáért nem 
tudom szegény férjemet vádolni. Messzebb kel- 
lett volna az okot keresnem, még pedig leg- 
elébb is nevelésében. 

Ha a baj jelenvan, akkor okát csak annyi- 
ban keressük, mennyiben ez az okozottat képes 
megszüntetni; de mikor az ok személyes — 
akkor a személyen kellene segitni, s ez nem 
mindig lehető. 

Férjem meghalt, s eltelt két hosszu év, mig 
csak azt megtudhattam, mennyi része a szép 
jövedelemnek az enyim, s mennyi a 

birtokból biztos. 
Ez a fődolog! mond Ercsey , — s azután 

hogyan találta nagyságod a pénz és vagyoni 
mérleget ? 

Borzasztó állapotban, s borzasztó arányban! 
Tudja-e édes szomszéd, 120,000 forint jöve- 
delemből mennyi volt az enyim ? 

(Folytatjuk.) 

a templomban, egy kis életrendi oktatásban ré- 

nemzeté, s ennek élvezetétől havakra elzárni a 

Élők emlékeze- 

—
 



ellen oltalmazza. Január 16-án és 17-én hava- 
zott aztán amugy nagyában, melyet még soki- 
tolt a febr. 3-ki havazás. Es ezen elősorolt idő 
aalatt vizeink ugy megapadtak , hogy őrölni csak 
a távol havasok alatt lehetett nagy bajjal: a sze- 

génység pedig, midőn még a resnyiczékhez se 
ijuthatna , főtt málé-szemekkel kénytelen életét 

fentartani. Kutaink nagyobbára befagytak. És 
Nivált a folyóvizektől távolabb eső falvak lakói, 
az inkább viznélkül maradt kutak mellett, marhái- 

= 

kat itatni afolyóvizekből hordó és kádakkal kény- 
telenittettek vizet hordani. Farkasokhoz is volt 
szerencsénk gyakran. Kivált a zs-i a. h. lelkész 
keserülte meg látásukat, ki az uton megtámad- 

tatva tőlük, maig is ágybanfekvő beleg ijedtében. 
Hát fa mennyi égett el! szerencse, hogy olcsón 
vásárolhattuk. 

És mindamellett , hogy ily kemény telünk 
volt ugy , hogy kivált január, 24 és 30-án a bi- 
deg 24 R.fokra hágott, vigan tánczoltuk le a fár- 

sángot. Annyi mindenféle polka, és keringőt 
járánk , hogy az egykori pasa ha láta, csak ugyan 

felkiálthatá : „Urak, hát az ily terhes munkát u- 
gyan miér nem bizzátok a cselédségre ?! De 
nem szabad elhallgatnom, hogy egy jó örög u 
méltatlankodása dezden, u 
egy ösnémet városban csárdást járni , Beszter- 

czön három bálban tánczoltak e fársáng rendén 

csárdást is, — és jártak jelesen magán magyar- 

tánczot P. A. és O. M. tanácsos és ifj. D K. pol- 

gár nevendék leányaik. Volt N.-Sajón 2 közczél- 

ra rendezett bál is; ezen orgona-bálról szólja- 

nak mások. Én ugy hiszem, hogy egy 3-ik sa- 

jói bál nehezen fog sikerülni; pedig szemmel lá- 

tott tanu voltunk a 2-ikban, hogy egy csárdást is 

huztak éjfél után ! r. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* Márczius tizenötödike nálunk el- 

telt, a nélkül, hogy meghozta volna nekünk 

azon örőmöt, gyönyörködhetni egy rendkivüli 

természeti tüneményben, melyet vártunk. Értjük 
a napfogyatkozást, melyet legkevésbé se obser- 
válhatánk, miután az ég borult vala, s folytono- 
san havazott. 
= Nemcsak a tapasztalás, hanemré- 

gebbi és ujabb orvosi tekintélyek bebizonyitot- 
ták, hogy a szép és ép fog az egészséges élet , 
a helyes Deszéd és az arczbeli szépség-arányok- 
nak egyik főfeltétele. A ki a természet ezen 
adományaival nem bir, használja az alkalmat , 

mely a hiányok pótlására kinálkozik mostan, 

midőn Dr. Cohn, kitünő fogorvos, körünkben 

mulat, s már nem egy nevezetes mütét által 
tüntette ki magát ugy az operativ, mint a tech- 
nicai téren. Dr. Cohn egyike az észlelődő fog- 
orvosoknak, s legujabb találmánya (műfogso- 
rok alkalmazása rugó nélkül) csak] közelebbről 
lön cs. k. kizárólagos szabadalommal kitüntetve. 
Fővárosunk közönsége érdekében kivánatos len- 
ne, hogy fogorvos ur itten letelepüljön. 

=dakozás.) A szamosujvári templom 

számára Bükkösről Szász Petronella assz. négy 
darab ezüst huszast, t. Mihál Károly ur 1 frtot, 

a gerendi ev. ref. ekklésia 1 pfrtot adtak át 

szerkesztőségünkhöz. 
* Az első magyar általános biztositó-társu- 

lat igazgatósága nyomtatványos értesitése sze- 

rint, mely előttünk fekszik, értesit, hogy faévi 

febr. 27-kén kelt 814 számu magas leirat kö- 
vetkeztében a 3 millió pfrt alaptőkére fekte- 

tett intézet felső helyen a végjóváhagyást meg- 

nyervén, márecz. 1rjén életbe lépett. A társaság 
czélja biztositásokat elfogadni tüzkárok, jégká- 
rok, vizen és szárazon utazó javak veszélye 
ellen. Késöbben munkássága körét az életbizto- 
sitásra is kiterjeszti. A társaság óhajtása lévén 
a vagyon jótékony biztositását mindenkinek le- 
hetővé tenni: ez okból a biztositási dijakat igen 
jutányosan szabta meg. Ezen kivül bizvást ál- 
litja, hogy a történendő károk éppen oly gyor- 
san , mint minden méltányos igényeknek meg- 
felelő módon fognak megtérittetni. 
= A Vasárnapi ujság 10-dik száma Sennyei 

egy költeményét hozza 1566. évből. E vers egy 
nevezetes példánya azon magyar ütény-rend- 
szernek, melynek őös és népdalaink természete 

utáni idomitásáról Zandirhám czimüű eposz 
előszavában emlités tétetik. Ezen őösversezet- 
ben váltakozva ezen ütények jelentkeznek: 

nak ugyanazonságát, a versezet kellő zengése 
igazolja. Egy versszakot belőle mértékelve jó- 
nak vélünk ide igtatni azoknak figyelmezteté- 
sére, kik a tagadhatlanul létező magyar me- 
trumot nyomozni akarják. 

Az ha tal mas Na bu go do no zor nak 

Nagy sok népét el vesz ted Cy rus nak 
l v l 

Fe it adod ke zé be ] ki rálynak 
Ezen versezet a magyar 4/3-os ütény-rend- 

szerben van irva, s ryihmuszából látszik, hogy 
zene alálratott, minthogy általában magyar dal 

alá jól idomitható versét csak is ezen 4/4-os , 

vagy a már szintén megpenditett 86/-os ütény- 
ben irhatni. a h 

Mint ritka természeti tüneményt 
irják Selmeczről, hogy ottan , daczára a szokat- 
lan hidegnek, mely az idén 23 fokra is hágott, 

0 d g 
— 

folyó hó 2-dikán ismételt villámlásokat vettek 
észre. 

* A N.-Váradon közelebbről elhunyt Dr. 
Grosz Frigyes által alapitolt vakok gyógyinté- 
zete nem szünik meg. Dr. Grosz Albert és Dr. 
Grosz Lajos urak, kik közöl az elsőnek bátyja, 
a másodiknak atyja volt a boldogult, jelentik, 
hogy az intézet vezetésük alatt tovább is fenn 
fog állani , s benne minden szembeteg vallás-, 
nemzetiség- és vagyonkülönbség nélkül ápolás- 
ban részesittetik. 

** A pesti magyar nemzeti muzeum iránt a 
mult évben igen szép részvét mutatkozott. Azon 
jelentékeny adományon kivül (50,000 pft), mely- 
lyel Ő cs. k. Apostoli Felsége ez intézetet gaz- 
dagitni kegyeskedett, még következőleg gya- 
rapodott: a könyvtár nagyrészt ajándékozás ál- 
tal 1144 kötettel; a természettani osztály 263 
állattal, 29 növénynyel, 259 ásványdarabbal; 
a képtár 6 festménynyel; a régiségosztály 2 
arany-, 175 ezüst-, 149 érczpénzzel és 32 
ódonsággal szaporodott. 

* Katona József szomorujátéka „Bánk Bán,*6 
mely nálunk nem rég adatott, folyó hó 12-kén 

ben adja a „Magyar Sajtó" és a Pester Lloyd." 

* A Kisfaludi-Társaság kilenez évi szü- 

net után ismét meg fog alakulni. Mint irják , 

mult hó 26-kán tartotta, az elnök b. Eötvös Jó- 

zsef távollétében , Császár Ferencz elnöke alatt 

ülését , melyben az alapszabályok átvizsgálása, 

s megerősités végett legfelsőbb helyre való fel- 

terjesztése elhatároztatott. 

* A pesti lánczhid erőssége közelebbről 

hatalmas próbának volt kitéve. Báró Balassa 

gözmalma számára, mint a „Budap. Hirl.6 ir- 

ja, egy 270 mázsányi gőzkatlan érkezelt, s 

ezt a 40 mázsát tevő kocsival, melyet 14 ló 

vontatott, a budai oldalra kellett átszállitni. A 

hidon az egy pontra roppant sulylyal nehezkedő 

terhet nem merték átbocsátani, s ennél fogva 

Clark urnak, a ki jelenleg éppen Bécsben van , 

távirtak. Ő azonnal habozás nélkül válaszolt, 

hogy a terhet bátran átbocsáthatják; s az át- 

szállitás minden baj nélkül szerencsésen meg- 

történt. 
* Örömmel olvassuk, hogy népszerü 

költönk Tóth Kálmántól a drámabiráló-vá- 

lasztmány Pesten egy négy felvonásos tragoediáb 
fogadott el, melynek czime „Az utolsó 

Zác h,e s melyről előre is sok szépet mondanak. 

Nemzeti szinház. (*) Hogy Feleki mennyi- 

re népszerüű szinész Kolozsvárt, meg lehet mér- 

ni azon familiaris hangulatból, mely a közön- 

ség részéről lelkes tapsok és kedélyes kihivá- 

sokban nyilatkozik. „Feleki , de egészen ki 16 

hangzott a karzatról a napokban. Fölléptei al- 

kalmával a szinház mindig tele és... De mi 

szükség a „constatirozott tény"-ről sokat be- 

szélni. Elég az, hogy „aratja a tetszést,4 mint 

mondani szokták. Márcz. 9-én Dumas S. „Paul 

Jones czimüű 5 felv. drámájában lépett fel, s 

szerepét (Paul J.) sok könnyüség és erővel
 adta. 

Lánghné, mint Margareta, szintén dicséretlre- 

méltólag felelt meg feladatának. 

Mároz. 10-kén a nemzeti szinház alaptőké- 

jének gyarapitására nagyszámu közönség előtt 

került szinre „Könyves Kálmán" ered. t
ört. 

dráma 5 felv. Jókai Mórtól. Feleki ismét a 

czimszerepet adta, s jellemfestői komoly játé- 

ka által szépen abrázolta Kálmán királyt. Szi- 

geti (Almos) sok hévvel és hatással szavalt, s a 

Dékétlen trónkövetelő jellemét erélylyel képvi- 

selé. Ez alkalommal egy kedélyes intermezzo 

is adta elő magát. A király feláll, poharát a ma- 

gasba emeli; de im a többiek, a kik asztala 

körül ülnek, s mind fel kell vala hogy álljanak, 

csak rábámulnak, s „aztán ülnek" mint az egy- 

kori örmény mondta. Feleki volt a király is, a 

Tendező is. Mint király tehát szavalta a jambu- 

sokat, mint rendező pedig aláfojtott hangon 

kérte szépen amazokat: „keljenek fel maguk 

is 1e azonban e fuvolahang kissé el volt szalaszt- 

va, s az végig surranyán a levegön, kedélyes 

nevetést idézett elő. Nem tesz semmít. Az elő- 
adás azért mégis kielégitő volt. 

Márcz. 11-dikén: „Próbakö, pályadijt 

nyert jellemrajz, 5 felv. irták Augier Emil és 
Sandeau Gyula. A szellemdús és elmés darab 
igen vidám hangulatban tartá a közönséget. Fe- 
leki mint Spiegel szerepelt. 

Márcz. 12-kén: „A siklósi leányok vagy 
Zsigmond király álma,4 történeti szinmű d sza- 
kaszban, dalok, fegyver(-)és csárdás(-)tánczezal, 

allegoriai képletekkel, ujonan szinre alkalmaz- 
ta Somolky. E rendkivüli előadással az igazga- 
tó, ugy látszik, arra számított, hogy a vásárra 

vidékről begyült közönség rendkivüli számmal 

fog megjelenni. Fájdalom, csalódott! mert ez 
alkalommal is csak a jó kolozsvári közönség 

foglalta el a nem valami „rendkivüli,4 de nem 
is egészen csekély számmal a néző helyeket. 

Feleki ez alkalommal nem lépett fel. 
Márcz. 13-kán: „Fekete orvos," dráma 

6 szakaszban, irták Anicet és Bourgeois, for- 
ditotta Bereczky Zsigmond. E régi, ismert ha- 
tásos darab Gyulai Ferencz jutalmául adatott 
elő, kit kiléptekor az igazán roppant számu 
közönség koszorukkal, s a szó teljes értelmé- 

ben szünni nem akaró tapsokkal fogadott. Gyu- 
lai ur, azon kivül, hogy kolozsvári születés, 
méltán kedvencze a közönségnek, miután né- 

ely jellemszerepek ábrázolásában valódi kitü-
 

5 szinészi tehetséggel bir. Ez alkalommal Bar- 

antane szerepét adta, de kevés hatással miu- 

in rekedt vala, s különben is a szerep semmis. 

eleki (Fabien), kivált a 2-dik felvonáson túl, 

okatlan tüzzel és valóban drámai hatással ját-
 

zott. Ugy látszik felvillanyozta öt azon bou- 

uet, mely egy páholyból egy kihivás alkal- 

ával számára dobatott. 

Márcz. 14-kén: „Házassági három pa- 

ancs" Szigligeti sikerült vigjátéka. Feleki 

niklós a sópénztárnok szeretetreméltó együgyü- 

égét igen sikerülten adta vissza. Mondanunk 

e kell, hogy a közönség tapsok és kihivások- 

al fejezte ki tetszését. 

Megjegyzés. Valaki a ,,M. Sajtó tárczá- 

jában Kolozsvárról birálatott ír a Lángh B. igaz- 

gatása alatt itten műkodő szintársulat tagjairól,
 

s hogy egyebet ne emlitsunk, többek közt Hirt- 

ling Marit „fénylő csillagnak"t nevezi „szinmü-
 

vészetünk egén, ki énekel, mint a csalogány 

s oly szépen ejti ki szép nyelvünket, mint a 

költő megteremté" Szigeti imrénél pedig oly 

nyelvhibákat talál, mi „tökéletesen elzárja előt-
 

te az útat valaha jó szinészszé válhatni.44 Egyik
 

iöppunr szovgánint, tehetséges szinésznő, a ki- 
re szép jövő vár, külsője csinos, hangja dal- 

lamos. Mind elismertük. De „énekelni, mint a 
csalogány majd csak azután ha fog, Szigeti 

Imre elői pedig a haladás utját elzárni azért, 

mert hangja épp olyan mint bátyjáé, Szigeti 

Józsefé, ki igen jeles szinész, nem szabad , 

azaz: hogy nem lehet. Fiat justitia. . . 

KÜLFÖLD. 

NFrancziaország. – Párisi leve- 

lek márcz. 6-ról jelentik : A gyanusok 

ellen a megyékben történő nagy razziák 

alkalmával ejtett foglyokat mind a főváros- 

ba szállitják, hol az ellenök emelt gyanu- 

okokat s feladásokatmegvizsgálják, melyek- 

hez képest következik aztán a szabadon- 

bocsátás, belzés vagy számkivetés. Az al- 

giri katona-igazgatás már is rendeletet ka- 

pott, legyen készen egy csoport deportált- 

nak elfogadására. 1848-tól 1852-ig – 

mint a „Nord"-nak irják, – egészben vé- 

ve 34,000 személy volt Algirba szállitva 

közőlük Napoleon Lajos, mint elnök és csá- 

szár, 31,000-et ismét szabadon eresztett. — 

Ezen utóbbiak ellen volt kiválólag a leg- 

ujabb rendőrségi hajtóvadászat intézve. 

A „Sieclett-t azon szigorurendszabály 

érte, hogy lapját nem szabad Páris utczáin 
árultatni, mert a P y at Felix röpirata fölött 
elmulatta boszankodását nyilvánitani. — 
Hir szerint Ledru-Rollin fogja London- 

ban Bernard védelmezését felvállalni, ha 
ez netalán vádállapotbatétetnék, mint a jan. 

14-ki merényletben bünrészes. 
Párisból irják a „Daily-News-nek: 

egy olasz nyelvmester, a ki sok an- 

gol családnak jó ismerője, jan. 14-kén hir- 
telen eltünt s nehány napig semmit se tud- 
tak róla növendékei. Kiderült aztán, hogy 

elfogatása csupán az okon történt, mert 

olasz. Öt hétig kelle egy sötét börtönsze- 
rü szobában ülnie, naponként koszt és szál- 
lásért 6 frank fizetéssel, mi neki kedvezé- 

sül lőn felszámitva. Öt hét multával el lőn 
bocsátva azon jelentéssel, hogy sajnálják 
a neki okozott alkalmatlanságot, semmi se 
kerülvén ki ellene. S ily eset több is for- 
dult elő. 
– Svájcz és Piemont egy sereg 

menekülttől megszabadulnak a franczia sür- 
getések következtében; de a franczia kor- 
mány még se szabadulhat meg tőlük, mert 

a mindenünnen elkergetett menekültek most 

sáskahad gyanánt Londonnak vették utjo- 
kat, hol most mindazok együtt vannak , 
kik eddig távol egymástól bolyongottak 
szanaszét a nagy világban. Mig pedig a me- 
nekültekre rá nem bizonyitható, hogy ösz- 
szeesküdtek, se Derby, se Palmerston, se 
senki a brit földről el nem üzheti. 

A svájcziak felzúdultának a franczia 
útlevél — s határfaggatások ellen mégis 
lőn eredménye. Mint a „Nord"t-nak jelen- 
tik, a franczia kormány annyiban engedett, 
hogy Francziaországra szóló útlevelek lát- 
tamozása további rendeletig az eddigi mó- 
don történhetik. 

Anglia. - A Walewszkijegyzé- 
kére Párisba küldött válasz elég erélyes 
hangu, s e mellett a párisi kabinetet is ki- 
elégitő. Hogy is ne, midőn a tory-kabinet 

oly finom diplomatiai ügyességgel járt el e 
kényes ügyben, hogy az elküldendő jegy- 
zék tervét előbb Cowley lord utján közöl- 
te a franczia kormánynyal s ennek arra 
tett javitó megjegyzéseit magához kérte. 
Nemcsak a franczia , hanem angol lapok is 
határozottan erősitik azt, s a dologban ép- 
pen ez a legroszabb. A közvélemény pál- 
czát tör Palmerston feje fölött, mert An- 
golország becsületét s méltóságát nem tud- 

ta kellőleg megóvni; nem fogja-e az az uj 

kabinet eljárását még lealázóbbnak találni? 

Nem fog-e majd azon nézetben lenni, hogy 

s em mijegyzék még mindenkor jobb, mint 

ilyetén jegyzék, a melyre előlegesen 

kérik ki Francziaországnak beléegyezését, 

a melyet annak tetszése szerint furtak-fa- 

ragtak. A jelen kabinettel nem rokonszen- 

vező lapok már is hallatják csipös megjegy- 

zéseiket, s ilyes nyilatkozatok megannyi 
itkán szállnak fel. vészmadarak , molyak, ztkátazál 

— Londonban most az ol a sz meetin- 
gek vannak napirenden; a köztársaságiakat 
követték az alkotmányos elvüek, a kik 
nemcsak a politikai gyilkosságot, hanem 
bármily anyagi ellentállást is kárhoztat- 
nak, s csupán erkölcsi izgatás utján 
szándékszanak szabadelvübb kormányala- 
kok kivivásáért müködni. Ohajtások czélja 
Itáliának átalakitása „államok szövetségé- 
vé egy központi legfelsőbb hatalommal.5 
A ki a jelen helyzetet kellőleg tudja fel- 
fogni, nem lehet át nem látnia, hogy ama 
„képzelt képviselői Itáliánakt a pillanatot 
nem a legjobb időben választották ki a vég- 
re, hogy önczéljaiknak csak árnyát is igér- 
hessék a sikerülésnek. 

Az angol kormánynak is igen alkal- 
matlanul esnek e demonstratiók, bármi- 
nők legyenek is azok, mivel a néptőme- 
geket örökös izgatottságban tartják, s az 
elmék csillapodtát nehezebbitik. A Ber- 
nard-féleügy kimenetelét feszülten várják, 
s az ellenzék Bernard elitéltetése esetében 
üstökén fogja ez ügyet ragadni annak bi- 
zonyitása végett, hogy Angliának fennálló 
törvényhozása is elégséges az összeeskü- 
vők megbüntetésére. 

—- Egy londoni márez. 5-iki levelezés 
chinai jan. 14-ki tudósitásokat közől , 
melyek szerint az egyesült hajóhadosztá- 
lyok Kantontól a sárga tengerre men- 
nek. A chinai császárhoz sürgönyöket fog- 
nak intézni, s ha ő bizonyos idő alatt nem 
felel, Tien-Sing, a Pey-Ho balpartján, szi- 
goru ostromzár alá fog vettetni. E váro- 
son megy keresztül a nagy cs. csatorna, 
melyen Pekingot mindig három hóra 
szokták élelemmel ellátni. 

Olaszország. - A sajtó- s több 
más repressiv törvényjavaslatok fölötti 
parlamenti vitáknak annál lázasabb türel- 
metlenséggel néznek eléje, mert tudják, 
hogy a törvényjavaslatok fölötti jelentésre 
választott bizottmány többsége azok ellen 
ellenzékies szellemü. A vörös sajtó 
e közben oly szenvedélyes hangot hallat, 
mely ama törvény szükségessége mellett 
döntőbb érveket nyujt, mint a legragyo- 
góbb szónoklatok is nyujthatnának. 

Igy az „Unionet a jan. 14-ki merény- 
let szerzőit, továbbá a Pianorikat, Mila- 
nokat sat. oly egyéniségek gyanánt tünteti 
fel, a kiknek életpályája az önnmegtagadás 
és feláldozás lánczolatát mutatja, s mé- 
lyebben gondolkozókat azon következte- 
tésre kell, hogy vezessen, miszerint az 
olasz- és francziaországi társadalom leg- 
bensőbb lényegében fel van bomolva, s 
forró vulkánhoz hasonló, mely tüzes lává- 
kat hány ki, s ujabb meg ujabb kitörések- 
nek előhirnöke. Olaszország azáltal, hogy 
koronként egyes rendkivül erőteljes 
természetü egyéneinek teltei által sa- 
ját létének jeleit adja, csak azt nyilvánitja, 
hogy ilyeneket még nagy számmal rejt ön- 
keblében."" A ,„Gazz. del Populo"t Orsini- 
nak Napoleon császárhoz intézett levele 
fölött sok mindent összebeszélvén, igy 
végzi: „Sajnáljuk, hogy az uj sajtótör- 
vény még nincs elfogadva, mert akkor 
némiveszélylyel kiálthatnánk fel, 
miképp Orsini nagy ember. Egy más 
lap dicsőitve a merényletet, a jan. 14-iki 



orgyilkosokat Ölaszország fialnak nevezi, a kik a haza nevében keltek fel , sőt elég vakmerő még ismétlését is kiván- ni ily szörnyüségeknek. „Nem itélheti el 
ugymond, —se Isten, se a közérzet , se a nyilvános erkölcsiség az olyanokat , kik összeesküvésekhez, tőrök s bombákhoz 

nyulnak. ....A törvény mondani fogja: 
gyilkosok! a nyilvános érzet felelni fogja: 
vértanuk ! éc 
– Genuából márcz. 4-kén irják: 

„Egy összeesküvés fölledeztetéséről be- 
szélnek, a mely egész Párisig ágazik el. 
Különböző fölkelések valának kitörendők 
Mazzini vezetése alatt egy Francziaország- 
ból adandott jelszóra. 

Belgium. - Brüssel, márcz. 1- 
sőjén mondá ki a bűnvádi törvényszék, az 
esküdtek résztvevése nélkül, a menekült 
Hallaux, a franczia merényletről a Cro- 
madila azimü lanha iktatat egikk szarzőáia 
ellen az itéletet in contumaciam, 18 navl 
fogságra, s 1000 frank pénzbirságra itél- 
vén őt. Az itélet a hóhér keze által a brüs- 
seli, nivellesi és löveni városházi téreken 
fog kiragasztatni. A Coulon, egy a Pro- 
letaire-be iktatott hasonló czikk szerzője 
ellen, miután a semmisitő törvényszék föl- 
lebbezését visszautasitotta, e napokban 
fog a bűnvádi törvényszék előtt a tárgya- 
lás megkezdetni. 

A közelebbi márcz. 14-diki szám Külföldjé- 
nek 1-ső hasábján „Coroley helyett olvaásd 
„Cowley;f a 2-dik hasáb. „a miknek meg- 
oldása halasztható"t h. olv. nem halaszt- 
ható; ugyan a 2. has. „Svájcz elleni viszhan- 
gulat" h. olv. ro s z hangulat. 

UJ POSTA. 
A legujabb távirati sürgöny Párisból 

valósitja azon komor sejtelmeket, melyek 
hetek óta a Francziaországban történt tö- 
meges fogdosások következtében fölmerül- 
tek; a hivatalos lap adatai bár szűüken e- 
resztenek, de mégis elegendőleg arra néz- ! 
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ve, hogy legalább egy a fővonásokban - 
lyes képet adjanak Francziaország he- 
zetéről s igazolják a békeszerető néps- 
nek minden elővigyázati rendszabályk 
mellett is komor hangulatát. Irják ugyas 
Párisból márcz. 11-ről: „A mai,,M- 

niteur"t jelenti: Az anarchisták, daczára 
merénylet okozta utálatnak, s daczára a cs- 
szári ház iránt nyilvánuló rokonszenvne, 
összebeszélés folytán, izgatási kisérletebt 
tőnek. Francziaország különböző pontjan 
mozgalmakat készitének elő , melyek br 
veszélynélküliek a rendre nézve, de el- 
gendők valának mégis a kedélyek felháb- 
ritására. A febr. 24-én egyszerre törtért 
fogdosások meghiusiták a kisérleteket, 5 
fegyverek, hadiszerek és compromittáló le- 
velezések fölfedezésére vezettek. 

A hirek tulozzák az elfogottak számát, 
kik közül Párisra 20, Lyonra 20, Marseil- 
lera kzsődáysaurm 
daczára, marcz. 4-ről 5-re vira- 
dó éjjel Párisban összecsopor- 
tulás történt, de erélyesen el- 
nyomatott, s 20 ujabb elfogatásra 
adott alkalmat. A chalonsi kisérlet 
kapcsolatban volt az izgatási tervvel, me- 
lyet a népség tisztesebb részének magatar- 
tása legott kárhoztatott.6 

Páris, marcz. 11. A törvényszék 
Orsini, Pieri és Rudionak a sem- 
mitő-székhez tett folyamodását 
elvetette. 

—– Az összeesküvési billnek föl- 
merülte óta megujult vala ismét az angol- 
franczia szövetségnek állandósága iránti 
aggodalom is, s minthogy tulajdonképpen 
Palmerston lordnak a franczia kivánatok 
iránt mutatott engedékenysége volt, a mi 
kezéből kiütötte a kormánylapátot , ez ag- 
gódást nem is lehete egészen alaptalannak 
nevezni. Az uj kabinetnek megalakultakor 
mindjárt látszék, hogy a franczia kormány- 
nyali jó viszony fentartása, a nélkül , hogy 
a hazai érdekek az által veszélyeztetnének, 

legelső próbaköve lenne az uj kormány 
életképességének. El is kezdődtek azonnal 

a két szomszéd állam közötti bizalmas alku- 
dozások, oly czélból, hogy véglegesen meg- 
találhassák a legjobb utját módját annak, 
miképp tehessen eleget Angolország a fran- 
czia követeléseknek a nélkül, hogy a par- 
lament korholását magára vonná. Derby 
lord első feladatának kelle lenni , hogy a 

Walewszki sürgönyére jól megfeleljen. 
E válasz terve lön Cowley lorddal kö- 
zölve a franczia kabinetteli bizalmas meg- 

ismertetés végett. A válasz-jegyzék már 
minő nehézségekbe ütközött, mig diplo- 
matiai gálaköntösét fölvehette, még nem 
tudni, elég az , hogy sok baj vesződés 
után a scyllák és charybdisek közti szük 
utat eltalálta, ha csak a Párisban márcz. 

10-én illetett villany-sodrony hiradása va- 

lósul, mely szerint 

oz Eg4noziagnogág és Anelia 
rintva.6t Miképp jött létre e kivánatos 
eredmény, arra előleg csak gyanitások- 
ban lelhetni a kellető felderitést, s azok 
szerint azon nem ritka eszközhez nyultak 
volna, hogy egyet a miniszterek közőöl 
bünbakul állitsanak ki, s egyedül Wa- 
lewski grófra nyomják a jan. 20-ki fran- 
ezia sürgöny szerint egész felelősséget. A 
„Nordét szerint Walewski helyett 
Drounyndel Iuys lenne a külügyminisz- 
ter, s Persigny gróf az Espinasse 
állomására volna kinézve. 

A forma e szerint meg volna mentve, 
s a franczia-angol szövetség egy köszirt 
fölött ismét szerencsésen elsuhant. Hogy 
még sok ilyen szirtet haladand által e nagy- 
szerűü szövetség az kétségtelen, mert a 
mint Stanley lord is közelebbi választó be- 
szédében megjegyzi, e frigyet nem érzel- 
mi, hanem okossági tekintetek táplálják. 
Nem csak a két nemzet közti háboru volna 
a világra nézve szerencsétlenség, hanem 
a csupa feszültség és hidegség is veszé- 
lyes állapot, mert a két állam bizonyosan 

nem soká maradhatna az egymás iránti kő- 
zönyben és semlegességben. 
— Napoleon császár, mint irják, tel- 

jesen értesülve van a legutóbbi szigoru 
rendszabályok szülte rosz hatások f lől, s 
azon meggyőződésre jutott, hogy az ő 
szándokait félreértették, és ezek különö- 

sen a hatóságok legközelebbi eljárásaiban 

egészen ferde kinyomatot találtak. Annyi 
bizonyos, hogy a francziaországi hangu- 

latot még a franczia kormány irántrokon- 

szenvvel viseltető külföldi lapok is igen 
sötétnek rajzolják. Csak a börze üdült fel 
kissé, nem sokat törődvén azzal, hogy az 
angol lapok naponként egy csomó rész- 
letet tudnak elbeszélni az angol partok és 
révek erősitése végetti munkálatokról, mi 
alatt Francziaországban a császár déli uta- 
zásának czéljaul szintén az oltani révek 
megszemlélését, s erőditését hozzák fel. 

Legujabb. London mart. 12 én. Az 
iIsvhaz ulésében DBiaraeli jelenté, hogy ép- 
pen most érkezett Walewszki gróf sürgö- 
nye, s hogy ez által minden viszály 
tökéletesen és becsületteljesen 
meg van oldva. 

NYILT POSTA. 
P. M. urhoz. Közremunkálását szivesen 

veszszük. 
A Napkelet szerkesztőségéhez. Zan- 

dirhámból mindenik magyar politikai és szép- 
irodalmi lap, s a német lapok közől a P. Lloyd 
részére, egy-egy példányt küllöttünk Geibel 
urhoz; csodálkozunk, hogy még önökhez nem 
kézbesittetett. 

Cs. T. urhoz Bürkösre. Igaza van az il- 
lelőnek , az ujság-reclamatiókat pecsételetlenül 
kell küldeni, s a lap kiadó-hivatalához czimez- 
ni. Az előfizetések a kiadónál jegyzőkönyvre 
vétetnek, s a lap további megküldésére nézve 
nem a czimboriték vétetik tekintetbe. 

Bécsi börze. - Márczius 13 dikán. Erdé- 
lyi urbéri papir 783/, Magyar urbéri papir 
793/,. Nemzeti kölcsön 840/.. Arany 78/, 
darabja 4 frt 503/,, kr) Ezüst 5. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 
am-—- 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A m -vásárhelyi cs. k. megyei törvényszék 
utján jan. 13 s 23-ról 1858 Juhász Katának 
dombói, kincsesi, ádámosi birt. után 2419 ft 40 
1/ kr, - Zólyomi Józsefnek buzás-bessenyői 
birt után 430 ft, - id. gr. Bethlen Lajosnak 
b. szentmiklósi, alsó-kápolnai birt. után 3919 ft 
20 2/, kr, – Klespitz Rózáliának kóródi, kó- 
ród-szent-mártoni, zágori birt. után 5536 ft 39 

2/, kr, - az erzsébetvárosi községnek 

30 / kr, – Belényesi Samunak szökefalvi, 
gálfalvi birt. után 416 ft 29 kr. urb. kárp. töke 
és járuléka utalványoztatik. A követelések be- 
adandók folyó évi april. 21-ig. Tárgyalási nap 
jun. 21-ke d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyeitörvényszék utján 
dec. 29-ről 1857. gr. Eszterházy Györgynek 
gyerő-vásárhelyi, inaktelki, szamosfalvi , sziánai 
birt. után 22053 ft 62/, kr, - Neymister Sza- 
niszlónák gr. Bánffi József féle bonczidai, kidel, 
m. dersei, réczekereszturi , igriczei, tótfalusi, 
dobokai birt ut. 34766 ft 31?/, kr, – bogácsi 

szász-ernyei, szász-hondorfi birt. után 37506 ft 

MAGÁN 
(396) Mrv 

„BORÁSZATI KÖZLEMÉNYEI 
czimű munkám elhagyta a sajtót , még pedig a 
mult hóban, s ugyanakkor a példányok is szét- 
küldettek, még pedig azoknak, kik gyüjtöknél 

birt. u. 2725 ft 462/, kr. urb. kárp. tökeésjáruléka 

utalványoztatik, A követelések beadandók máj. 
1-ig. Tárgyalási nap julius 10-dike d. e. 9 
órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törv.szék utján 
dec. 29-ről 1857. Neymister Szaniszlónak b. 
hunyadi, f. füldi, hodosfalvi, k. sebesi, körösföi 
stb. birtoka után 53054 ft 51/, kr, — ugy gye- 
rő-vásárhelyi, n.-kapusi, gyalui stb 33093 ni 31 
kr — visai birt. után 18586 ft 24 3/, krajczár 
urbéri kárpótlási tőke és járuléka utalványozta- 
tik. A követelések beadandók majus 7-dikig. 
Tárgyalási nap f. é. julius 19-dike délelőtt 9 
órakor. 

TIRDETÉSEK. 
szoba és az udvarra nyiló egy szoba, ka- 
mara és konyha f. é. szt-Györgynaptól kezd- 
ve a jövő évi szt Györgynapig bérbe kiadó. 
Ertekezhetni felőle városi tanácsos Gyergyai Fe- 
renczczel. 

A kolozsvári tanácsból mart 8 án 1858. 
fizettek elő, ahoz, kinél a pénztletették; azokhoz 
pedig, kik nálam fizettek, saját czimzetük alatt. 
Ha talán valami tévedés jöne közbe, kérem a tu- 
dósitást arról jelen év május 17-ig , mert a pos- 
1a-nyugták érvényessége idejének betelte után 
nem lehetne a bajt orvosolni. 

Beküldendő készpénzértmegszerezhetlnimun- 

(383) (S-6) 
Eladó selyembogár-tojás, 

mely az erdélyi gazd. egyesület felügyelete alatt 
1857-ben tenyésztetetlt Kolozsvártt, található öz- 
vegy Barabás Károlyné kereskedésében Kolozs- 

kámat akár egyenesen tőlem, akár pedig könyv- vártt. 
áros uton, itteni könyvkereskedő Wittich József 
bizományosamtól. Egy példány ára 1 ft 45 kr (337) (13—18) 
ezüstben. De bátorkodom jelenti , hogy a kiadott 
összes 1000 példányból ma már csak 338-ról 
rendelkezhetem; a vásárlással tehát jó lesz nem 
késni, mert tova szüretfelé már aligha szolgál- 
hatnék csak egyetlen példánynyal is. M Vásár- 
hely, márcz. 9-n, 1858. VAJDA DÁNIEL. 

93) 
A NAGY PIPA czimű vegyes kereskedésben 

Kolozsvártt egy gyakornoki állomás ürült meg, 
melyre egy 15—–16 év közötti nevendék alkal- 
mazást nyerhet. 

(B391 (2-3 
Bükköny, Iuczerna, lóhere , répa , valamint 

mindennemű gazdasági és velemény - magvak a 
legjobb minőségben és jutányos áron kaphatók 
„Karvázy József TÖRÖK-hez czimzett 
füszerkereskedésében Kolozsvártt. 

(3-3) (390) 
1203. - 1858. 

Bérbe kiadó szálláss 
Sebész Szabó Domokos 436 számu házánál 

belső magyarutezában elől az utczára nyiló két 

KÖLCSÜNT 
gyorsan s jutányosan 
erdélyi birtokra is esz- 
közöl 

Scheinert Nándor 
több magas családok ügyigazgatója. 

Lakíik Bécsben, Schultergasse 403 sz alatt. 

(388) (2-3) 

Jószág-eladás. 
Gróf Traun Ferencznő, született gróf Bethlen 

Borbára ő nagysága, maros-ludasi és m. szilvási 
jószágai szabad kézből eladók. Bővebb felvilágo- 
sítást lehet nyerni alulirtnál Borsán, utolsó posta 
Válaszut. Borsa, martius 6-kán, 1858. 

Keményfi József, 
jószágigazgató. 

cs79) (4—4) 
Mied. Br. COHHN 

gyakorlati fogorvos. 
Lakásaa Biasini szállodájában, 5-dik szám alatt. 
Minden a foggyógyászat körébe tartozó esetek 
ben rendelvényez naponként reggeli 9 órától 
délutáni 5 óráig. 

C389) (3-3) 
Miután a Gaaden melletti 71 és 79 számalatti 

GIPSZ-TÖRŐK uj tulajdonos kezére montek át, 
az igazgatóság bátor tudtul adni, hogy a gazdá- 
szati szempontból megvizsgált és jelesnek , leg- 
jobbnak elismert prei enfeldi 1ó h er- és RÉTI- 
GIPSZ csupán általa készittetik. 

Miután emlitett GIPSZ vegybontás szerint 
400/-al jobbnak mutatkozik, mint minden más- 
nemü gipszek: ennélfogva ez különösen ajánlható 
a tisztelt gazda-közönségnek. 

Bécsi mázsa ára helyben. 14 kr. p. 
A déli vaspá lyáig Mödlingben 18 ,, 

Az ésjzaki pályáig Bécsben 23 ,, 
A megrendeléseket várva , teljes tisztelettel 

marad a gr. Bentivogli-féle 71 és 79 
számu preisenfeldi gipsz- 

törő k IGAZGATÓSÁGA. 
(An der Fahrstrasse nachst Mödling, Hínter- 

Brühl nach Gaaden.) 

(387) (3-14) 

Eladó jószág. 
O. Kocsárdon Radnóth mellett, van egy rész- 

jószág eladó; értekezhetni iránta id. gróf Bethlen 
Gáborral Keresden. Utolsó posta Segesvár. 

(346) 

Rektüldetett. 
Popp J. G. bécsi gyakorló fogorvos A na- 

therin szájvizéről Dr. Janell Gyula által irtröp- 
iratnak 14-dik kiadásában a herczegi és grófi 
bizonyítványok közt ott találjuk bécsi egyetemi 
tanár és szász kir udvari tanácsos Dr. Oppolzer 

mee 

A kolozsvári cs. k. megyei törvényszék utján 
december 29-dikről 1857. Soltész J. Albért- 
nének restolczai birtoka után 476 fi 52 kr.— 
Gyarmathi Zsuzsánna és Teréziának debradi 
birt. után 450 ft 40 kr , — Hintz Györgynek 
nagy-ölvesi birtoka után 12793 ft 35 krajczár 
urb, kárp töke és járuléka utalványoztatik. A 
követelések beadandók idei maj. 7-ig. Tárgyalá- 
si nap jul, 19-ke délelőtt 9 órakor. 

János urét is, a melyben a föltalálónak szivesbi- 
zonyitást ad, hogy azt több esetben fölhasználta- 
tá és igen jónak találta ! Ha egy ily kítünő tudós 
és Európaszerte tisztelt egyéniség a maga nemé- 
ben valóban páratlan gyártmányát Popp urnak 
jónak találja, ez bizonyára a legszebb jutalom a 
föltalálóra nézve, a kinek hasonló kitüntetését 
méltányoljuk. Többen, a kik az Anatherin-száj- 

vizet használják és magokat hálára 
kötelezetteknek érzik Bécsben. 

e Található Kolozsvárt: Wolf János 
gyógyszerésznél. Brassóban : Hoffmann J, 
Nedelkovics N. M., Johan fiai. Nagyszeben- 
ben : Zöhrer, Nedelkovits György. Besz- 
terczén : Dietrich és Fleischer Dézsen : 
Büchler, Krémer S. N.-Váradon : Janky J., 
Huzzela. Fogarason : Nehrer. Fejérvártt : 
Megay. Segesvártt : Misselbacher. M. Vá- 
sárhelyen : Dr. Fogarasi. Balázsfalván : Kov- 
rig T. Szászvároson : Leonhart J. Tordán : 
Wolf gyógyszerész. Debreczenben : Bezler 
gyógyszerész uraknál. 

Az elősorolt bizományos uraknál kapható a 
jelesnek elismert dr. Eberhard féle GÖRVÉLY- 
NYALAT (Scrophel-Lattwerge) , mely sokkal 
gyógyerősebbnek és hathatósabbnak bizonyult 
be, mint a májolaj, s minden ércz- vagy narco- 
ticus méreganyagtól ment,továbbá a GÖRVÉLY- 
SZAPPAN, mely minden növényfürdőt tökélete- 
sen nelkülözhetővé tesz. 

(394) (1-4) 
Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 

tieh József-nél M.-Vásárhelyttkaphatók: 
Dr. NENDTVICII K. Utazása Amerikában, 

Ára kötve 4 ft. 

ALVINCZI FERENCZ, Erkölcsi példák, 
egyházi és világi népoktatóknak használa- 
tául, s másoknak hasznos olvasmányul. Ára 
füzve 2 ft 40. kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 

egy földabroszszal és három kőrajzzal, 2 k. 


